
o!,!li:ll l,-Uf-r i--rll o+J':3

,JJrs irp-,. .t

L.t:e ir."t- -oUll 41r1lriJ i-r. Jill J:'i.
q3iJll irl-iSll, gJ*ll &Jtill, i^+-!t .*-,rs:e+liJl ci-lsll

.i^+:ill'".r--9, g j'lll 6 
li.1) l,+5-Jil! rel i(ll (

,J-J
6u-\s.il CA jlFl ,J,Jyxl gtrlt 3-rl ,i-J"jlt ol

j .r;lJl d,,!olq iJ",i*;," .i-,,,i,i" +d -9 
a--+-!- -r tp:-.rE

i.i,.,LJlJ eLI)l I J- dl,Lil. t, ilJl t.u e<+l-r ul j rJGl--ll

.ipr-ll: tiJ+ll s-:iiJ
i.+-ill etl^3 Cl-j -t" e Jl LJI 'r i-lJJl "ra sP d-rt-j-
1'+t ,Jo jS-,rJ! O:. qer,Xl illl l:r g"" lej; b,t$.!

.4-.i.,,Jtill t!'+-r -9 gtit ,J$:l slr &h'Yl

ir 4L+ 4+jl-!Jl i'-l+ll ,.'9 L--!ll er+-Fi ilL- J$
LLtll cr ;^,+ klLnJlJ dl\ aYlr ,J. tJ". Y! iiLi.ll 6l"JtS-i)l

r iE,N,tsrol+*ll : o.LJt ,;lJJl :l:cYl L+ r 6tiJl sf
. L J!.ll ;etiS]l gr-r L"A& sii:ll 6lJ. .t!r eldl ,Jc ,JlJ.ll

Resume

L enseignement de la traduction exige au pr6alable,

une planification m6thodique et une conception

scientifique en se r6f6rant ir la didactique des langues

et par suite, ir la didactique des disciplines.

En exploitant les th6ories, les m6thodes, les

techniques et les outils linguistiques, on aboutit Al la

< formation > de la comp6tence linguistique et
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traductive. Cette approche expose les objectifs de I

enseignement de la traduction a I universit6
alg6rienne depuis I ind6pendancejusqu'au nos jours.
Nous proposons 6galement des solutions aux
difficult6s de la formation.

t32

: LIL
6liJl L'i{l-il 4++JBl qilJl .1c }lJ+ll ,J g.9Jft gl3tt .tS;
JrYl 4J-,jJill i.,l . .dl :.,..,-,i-: S r >yt C..rful*lt J)i i
J+^.,r-, 30 e_.rE -r 1962 Jp ,JJllj+X 16 1il Cl,i !..,rll
.JJJS q+ i.4.4ij,o el-si Jl c,t . "_r.ll ou ,-,i-.'.r., (1)1g50

.(+_!t .9.r+;yJl )aiJl s+raJ"
,.J lJ.ii j i+#l cp p: a+.:-lt ,.,.i clS gJilt lre 6 j! glji 3
.i,iJti-i r rrL*,,I d Lr;i a.',,ji-Il lg59 a-:"" A-,-l,ll JiljFll

'1+ +illl aJ,,il 6lrt{-i ,} p#JJS L"b ,J iJUll JL-SJ r
.!i_e .ttiicYl .s,,r- "'i- 

.i-r...tJill Jl 4*rl dJ. JAll 4+Lc ,Je
.JJJlllX 6yl ii.lJt .,e a,r;-,,;oll ei i,J,+!l 

"ra
d olJUYl aj$J ;-FJt oyrl'.Jt +J dlli ,,....: ,
Jl t-n-,,tt+ -r.u+t o+d-,,il1 iilltr r ,:, Llls in",ir oL-.-i:
4+_*ll oil.l 4S,.,-i e-! i.tll orA cp 19Jdt ngll,,1+.ll "ejj
c.rlc o"+" i:Ji .,L 4,,i+jt-Yl J "^:s3 q3gll U te-,,ljrt+

.4+JS

J,lll ,Jc, e+tilt -, !,rllt ;4+."1i-Jt 4jl+chj C.-Jl t*l c,ls r
. i-lJJl .rA d,JLi- L jaj L.rliJl ,J-t-*ll cf ,J;l.,,t-,+ll

11962: +", i."=_rill o+Ji6 _

'-L^.,,J 4X 4+jll -



6J*;1-s dlJi Y 1|,iJrll dilS i1962 ij-, iljsll ''r:'i 'l U&
6 nill o.:a ,/ -r .AL:tt aJ 6JrFt,, k! & ge-!t elHl d
i+r.,,1.,3, ,', - "L J .J,:l 'l+ll ,J +J*Xl e,"Lr^Jl ilS.i,. i'-i '''--rt
6jl5 : , eJ'ill ilL+- ,J.i 6uuYl +.-6:l ir.,,-r irl +JJl
{ii- aS} ,.'iJ,:ll 4rLc 6i} -r r -2$i)l l:l LrJ : *+ll

+JFll ,JJ cr-.t$ 6l-rl.i. aJ3J! oFi r .!-*ll iil jL,.-" ill

tJt-,i-,Yl dr 4+"iJill lilll ,',J ii &j .#tlll 4il

J! dill J $.:.ar aYJJ! Jl dJ''-ll JiJl "oy-s" t OL"J)I Ol

drlJ.,3. ijll Jl iluYl! i:"LJl ir" J3 "rJrll 
gLJll ',tt^'r

oa-L i)rl+.+ ElnJl ss'i ,!J: .tK ,i'J.)cyl j o+-l,rJl

S,,ir*ll dr.l-6 $ j . (l'unisco) iJJ"+jJl l+iJl i-,Jil|
.u+J! a,-L; ,Jrs i!.+J-I l"JJl 4-,Jil1 -21;E -.1c gi;Jft

i^+-rn r-Jl. Jti tgO: aj- L.-l-l! -il-hJl ,J'"''" "i t.{J -r

;olnXll "rA J#lJt si'i
. 4+j'i-j" -yl F i|"lJill J) .*-Fll J^ 4-+J"l! -

.tui- L\"Yl Ja.;.n-,1ill Jl +JJ! d,. i.+Jill -

.a.,i- \lYl i 4+"Jrll J) o+-Fll i). i^+Jil! -

Jl 4*-Fll ,y' -9 a)l i;ll! .1. J)l,iYl .,clJc .i+Lll l.u gl

r 4.nl!)l r 4i-'C+iYlS ritiJJl @ p ;ri :r..r-i iils o+dJrjl

.i..,i- tlll
2:a-.+-.rnl -9 1970 i-i-.+-Fil 4--q*" -

, irl<1 o"l-.i 4+-nJdt .t. '..r- ,.,,;ll o-..-ill i.+-fl a--Lll €nt(

;sLYl .,Jc gtsj jlJ+ll cf 61,,*,jJl ','lxi >j,:l 6't ^tt

+JJ,.i ,J :-*+ll Jq 1962 J$ L :L-r d ec+:S i CrSt

.,r;;l_.)aJl ;_21:Yl
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4+Jljr ;Jlrl 1-}S ,J 4-+'2: lits- cllsi 4+Lhll JJjr ,:r-i :i ,
,',-1i $i sJ_rJl '".l- tl ,Jlg ( L'OUA) r-i .Jilllt LiJil

a.riir_.,pYl irrll ijtx c9 .j..- ('s drtiJ..,,

OJ.+jJl i)Jrsl .-i:tj++;\-rJl flt ,,,r< , L-.!t i,-l+ll-r
.i+lJrll .9 a+_xll 4iJl sr dE -.-iill

+ll" 4lri a-J. !J.,,lj+lt L-ut .j.i ,..+J"ilt Cilj uc. 3
(2):cJ:+ll lra o++ l-xYl

Niveaux d'arabisation du corps enseignant

Toute

hlidres

confondues

Sans

sociales

M6dicales

v6t6rinaires

sclences

et

Niveaux

t8%
3t%
45.s %

s.3%

l0o/o

35.5 %

52%

2.3%

Niveau fort
Niveau moyen

Niveau faible

Sans
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fort Moyen Faihle ND Total

Sciences

exactes

Technolo
gie

Sciences

mddicales

Et
Y6t6rinair
€s

Sciences

biologiqu
es

Sciences

sociales

r1.5

cl2)

9.3 (10)

7.4 (8)

8.e (10)

37.6
(10)

37.2 (38)

3s.s (36)

17.2 (r1')

32.1 (32)

22.6 (30)

49.0 (s0)

s3.3 (s4)

1s.4 (7s)

ss.7 (s6)

26.9 (30)

t.9

9.3

12.9

100

100

t00

100

total 18.6

(40)

31.2 5.3 r00

R6partition en pourcentage des niveaux

qf ..rJ-+Jt olJA qi.-.J rJ. 
-oJlr' ll i''nJ +t riYl alJl Jj-i

..rLll . ,,J -il LJ-!l : Lr ll

: i.+J.ll u+Ji J 4+-,,;llj+ll i*"t+ll -3

eJ-t il JU&IS e -f\:ll iLJ^+ i.-l+ll .,.i i^+-,rrll cr-r:.
.d"JlJ.ll qf drUnt .5Jl 4+ 'C+Ylr i.|"j2ill

filiire

2.3

I
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qJu'i Jglh;:u i^+_plt ,',r::i rii 6$ll ra l-. ie ;*" os t-G

.3.=ill
.;Si ; 1 rr o"Jrl i.-Jjll ,',-+. i 1994 ij- dJ. elql r
J.i..-li i.k^i kl-r arLe i,-l-r k+" -9 q_rlj+ll di-.-Ul
kl J L,-.-ill e3,,, OIS t-a- i.-l+ll eL"!i e^+ d i.,."Ui ;:U

.LrJls'Yl jldl JJI- e'! tS i!).c

,J .rJU ,-!-.-si d :lll ;jlsJ dJ!,] Yl.i. ,-r r.:,1 j
k +_N Jl aiL-)t+ iJ.-,.-Jl I J;; la-rl.:l r 4+JFll 4illl

rJLi r ui*"+,L JJYI iiJl .J: r,+..;Yt 6 _2SJl cil;,-., o.i i:t-S

& J 4+i+-'r};ll crl+jLJllr LIJI di+LJl erL _.1rlro A!). kl
.;rYl a+-,;},i r.+AYl & j gtL.-Jt ,J' -9 s$ti:.lt .+-!-Yt

_9 l-rUoiJl ,JgLj J..r-r--.-5Yl ,.;lYl3 L1,f!Jl ,.--r:Yl 3

.6s!.1 'tl
6EF; drl-sLt.. i.+_i Jl 6.:Ul .:1.r1 d rE-Yl Bl t+-

.L,-.-iill
i ,''-rll -xti- 63j.". ,;/ Jr,6 .,ll e u5ll .roLJl Jl -*r _r

i-+-i i,..E j q-+-!l 
c+ &r+l g-rLi. jh;Y r1r i,."ts

.(3) 4i+JJl iiXl Jl 41,,j_rill u"J-lCl

-.,S-x ,k+ .CLll -9 i^+-ill #L #-il crJ$ll >K-!l ,.t _l

..!_s,J ,r grJl .1l|J+ll ,,+ Lll cll-ll. Jl -: i^.._,!l
;: "_,ll 6+J+ll .J eJ-,,1. +.l.i,:l

i.ill Jl (flili:ll r GJIJI Jn 4L{. ,: .1986 eu 2'7 e)V
.:L."t r ll *i "*3.o-+A .rl.. r-,yl! _21:^-1 3 a;.,-!l

Jil.1,all i.l-l.: ilii.". aLJi ,,s 4-+-1r!l u"J$ ,.Jl !_ilj+ll
a+Lit L-l+: UllJ i,-l+J ilJ q* g_r ,- r_:rl_,1r i*t+_l

.i.+L!a.'-Lr
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4.6+ rr o# ,dlJ ,=+J.l+ -.1_9: 
i,-Ul si i.+Jlll 

.1rL.iJ

oEiJ;)ijii L;_.,!.lt (..1a_.,1t.j dtr J)i c.r,.Yl iiJll qiJu- ,,,ilJi

1, ,.,lLr dr--, r LnY .4+rj+Yl aill 6le]1 e-.,,,r 1+l+lii i"-l_2:;
crlrJiJl ll:; - 6i: 4ji 0+ (5l9 ljilr 1--i f-JiJ Ji U"Jlil
gi t.' li a.J OS"J J .si#Lill Jf$1, J'.ll sl-9s 7.i:-"1 J 4-Lrii-ll

frll,j.ll *f 44,>L i-l+i A3-.,- *b i" iJil! ij-Y lrl'-'c1-i-S

slc iti-Yl f- ats l-ls .+-!1 r! (5s r A.i^".. Ajt! 6L l-l<i

.o-; J"i 3 el-.,pYl -21 Si+ e"J t". ' \r-,.\++l 4+JU!
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tUl t-Jl ,-J' .r_t+ el-.rl '"JJiSJl 'DiE-Yl d ).ij l-S

cJ+J$ .,le !-i !.:,i 6leliS :l:cl e3a6-c _l -,rl_r+ll ";rro J i^+Jill
:+.lJl JUYI a-+>-l a+>Jl Jie J 4:9jll &t "..LJL A-=J,jll

;Jt-.lill ciLi ,',..,- ,+!l Jl .sli c.lJ .x !i!l qr:lt1

. L,-.-iill l.ll d+J$.+ _ilt" ill ",-il 
(.). C-ilFl

.L.J-ilj+ll Ar.c|rJt.r i-r.Jill o*!.$ dlrai -4
gr"JlJ. s3J l.6J6 i+.XJl d,l-'-lrll *+ e..,,1,1. 

i 
"--.,;lt $; ct)

6r^ 6:l-,r! ,''r- ei!:lYl la r:s: cl.r rsill i+il ,5.I 3 ri-,-o,-oij-o

, ,'+,.Lill , i-) Fill kJs |.-bii cJlJ.-, 5 J) 4 c)# ilLe O"rJSjllr\_

(4) -pl d,tr--S JJtl i-'3,po d'rt,- ISJ ', JL'r

( une r6flexion sur l'enseignement de la traduction

ne saurait se limiter d relater une experience, si

r6ussite soit- elle pour pr6coniser la r6plication. . ..il
y a plusieurs formes de l'enseignement de la
traduction...de plus, tout enseignement presuppose

des moyens humains et mat6riels qui ne sort pas les

mieux repartis . ))



4i-fl-Hl i.-lsll .,s a-+-/l i+-f j-$ ,pul .i+ll ie+ ct -l

olJ:riill 6lJLs- q+ OF a+-rlll -r i-r-,I-,*Jl t{ijl-,1l} J ilJdl

.a;'1j;^- a;^JtJl

i^+-,r,ll 
"*:1:iJLlJl 

r-il.u)l -l-{
ua lrAj i,-l-L, A--Jill u"J.r. lilJ ;g CA g-rlt JllJl Oj

t,ul 6_EIl .+!
rj)i c.r._r j l.ra lr"j1 ,)l 1994 i.j- $^ i."-Jill ,J+ aL,.irYl g)

.4+I"c r 4iln iJ.i .rj;.3 ,rJc cJ*h (5) e- ;iJl g.lJ,,rlt

Cl_tiil _r O.l;rr.ll 6.--r e "]^lUt 
i.r^J*ill L&i.lt ;L: Oi ll

6!,+-r^1 6rJrll LFJiii ,,.rlJll J ,"?"Lll di:ll gli.r ;'i''r .rly
i.iG r iil .l' .jFl O" +Y JLiJI.l j , i,ilii-o !-rl : e+li:

JJ L-t+ll ./ 4-"+Jill c-1":-,,1.sl ci+_, !.|- qr;iJ o.i lr J .JA,YI

i-,L-Yl i.illlr !'C+)l : a+-;_Fl :.*!+yt cJlillt u"JJi .+.,1>

.rlyJl o:e gg ,i+.Sll iLc' l_.,F og 4+"Lll di.-.-r3lt; ++_rll

.4-+J:ll 6r.=3,r-q^.rJ l- Ji LsJill ei"JJ J.;-l Cl
,il'l )3L.j J+53 i.oE 4t.1tXl .,s J LLe i^'Jill i.i",t3 ol
sl:Jl a-U.c iJi-,- Cj"l UA r fa,-.rill .J 4-+!l s r_,pr i-itreL

: gsxJt 3 +.,,1rjll -e eLiil)13 JlJl di.i i---r;.lt uY ,rA)!
_j 6.s13 i;J {rt eSi^,. cllS Cl , '-J,.-ill 'oel_.f _.pc g_.!iill

, -pi :\ Jl inlJ. ll c.,lF -r +3. d. ,',:., r-.+:.,,11 _xt
.4"+-i! gr o.-jll gHJ$ ail^e -,,;AJ+ $

4SJ"j Jl c+r Y : 4ie ,*+i+Yl JiYl 4,tS Le C6; Y .J. ,JS"

&b i^+-ill e-,_)U i\ri Y d,,"s , 416+.,, , tlii lJriSr 6.-":
r .JAYI Jl;!'Y oj!:;l cF+ _,,.+ i.+-ilts L6jli H+,nll iiL,l

^iJjl e."! o.i ;rl-S i.+_ill fiti t<.-A 
":ll 

ol-r .,--lt pc_x
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ir# .iilll r sill O# aolril titj. dls-ti l+i Y) tx,;lri 3 a;_/l
j I (.r...it -Jl"ll J ju-!l .il l.X+ -, +!_rL J sj,Jl 4"'i>

F)t -.-,",-. OL.i1: ki_r-i s.g cijJl cDd-,| d[+-
ej; Yl .l..i.il J +_FS.tt &lt Oi Si cuo "c.rQJ cu.r-1lx .!,. ,

.. i-+A Y} '.lIl 
j.:s; gl, ai.

JiYl .,.Ic $lJill 4Jlr,ll ri" 4iJilj+ll a-.,Jr.Jl ,''-r. .lil

.r.rlt ;L ,-^r,ill A)l lie ,',.o ,., Fll .'',.n i,U.- SrLJY\j,rv\r./

i., JIij ) +i_.1 o.-- jiYti .LJli. ) Zl2a i!)c +., $L,.1

jS-* U+i 93 6X!t J:s-ll r&i,fllj+ll +jll rre iiiill
igr 3'o !5+ll 3 eLjall iy; Crl- rgrL-.SYl -9 g-$ll gt .XYl

i,..i Jll .jl;rll .nl"r...,

+JJl-Ht ,JfJ.lt $E i+Jrll iiXl -F t4jli \ .,.i A-6_,1il1 orA

4i,.-bii s3l Lit-illl i.-li 6js!l a.g.t;Jl l.Ji6C5l' s-.,i qp

9 12,4" t,r.lk Ali 1-.. ' oi."UJl c.rtelFl 
"lil: 

crl;.- *-il
(6)" aiil3"ll -,,l.Li

_il4 laii ucr drlJl 
"E+l .tA i.+_,.]1 o+_.rs .j.i .til_l

1;.ltJl ol_2;iJ!
eirail ui drGl ,.lS^J;:LSlr.".,_.ld LtJl ig:taJl o. EIILI lil

_p U t+ JJll 4+JJ1+ ,l rJill d,l,ill ii.il 
",+l 

t4i
*f oli] oi r,-iJul itiJir dJ+-il qf ;eliSJl ol-,Jj ,-rf-":Sl

a: *l].+.+5 -9 &.+5 : .,,1S!' ;r<' crl-lta^ll o$ u,llJl
't-b Y e'+

< L'objectif n'est pas de traduire mais, il travers la

traduction, d'acqu6rir et s'asseoir les comp6tences

linguistiques, d'affiner les connaissances,

d'apprendre ir apprendre et ri reflechir > (7)
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..,":*,ij _, t(s)tj.! ilJl-- _r a+_.rJl ii$J e+JJl 6;rUJl ,.,)Li,j:l gl

il1"rt" g-rLi" +l+) 6j+ri <* gl Jl J.r ;Yt 6^ =1leJl

Jl .i$ k5 : e*_,rJl -9 r+;_rrll #iillL 4i.Lll ,.,':<ll iLl.i,

.(8) i"+Jlll J.,o 4J,-l+ll i*,lJJl .,.i ta.:-;itii-)l dL-J1

O. J 6l++"nlJi*"Yl 3 p;rlil| .l:^l C t;,rr i,.*..11 ,-il.u)l O)

,J e^"r Cl +."iill J a;s;nlt ,etU"l| ,-;.+ ,.,1,._1.)oj 6-,-i 4.6;

^J..6_r ,,r" J ;tl Yl o- *-ill 6el_,! 9" ,r.*.iJl .;fll spi
i;X! 4,s,tii c,!'+_r U Cl , -"ill ..J i-Jr-ll u*-"JiJL

..J '++Jyl I a+d_,rdt

lrA eriL i^+-ill os ,'---ijll :13. -,.a+ J*U:! ir.i,-Le J) J

,-;isl iu.llt d +Ftt J' -F;l Jl :rt-J.lJl . : ,l
u.=1 1r)l Al ,JrJJl i*-Jl .rl-j,"r -pYl Jl!!, i-'31
,ra, I <lii e+-+ rt+.lt , '-.aiill :13," ..Jsi L+ crtilll3

)j .,,ttilt # \5jlrJ.ll _,-+jl .,u.lr l{jl+ii3J lilJ}iir a-+-,,11

ef rcl A1S.. gt-i:Y Or',^,"-iJl ArU! 6$lt"Yl Ld"*,, t+.ji JL-:i.,

lirixl o"JlJl 6e1iS r-ir; Ja 95ll js.:,Yl si )(.c!,.,ilt (.3r*

,ldl ,Jc 4+.-Jlll

glJlgiiilt-Z-+
+) ,_--ll l.:r .=.i L-L.Jfr ,"-1t:Ll g5lJl q;-2I-ill .-i.-: ct)

-, !_r-crgr 6rli,-J'41 .,-= JG 
j+ "jl JiErl Jl t_,+_l! y)

a^,ii--ll drYilL Jl,iJ ete , ;. -r _ra

!-,-ijll Glc Lr"JlJl te+ j_x C jlt ij^tll 6La.-iilt
dJl++ilj-,! 6.-,i ps clljl,.i.+J3ll L,lJJ J.;.ji ,,,...EJ1

d K ;.1. Lc\i ixir^J .:1.:cl +i;-,; 3L( ,,-^-i:tt l*l f+Ct
&_/l J.i. _: 4+JcJ,r,ll ri i-,.i.'j,ll L+Jlll Jl 4-rJrll J cJtiIl
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d.rl.s_e 6_e3,.,-c,"J 4-+jll i-,JlJ AJ. .rl.rj ;. !) :.i,-lJl

.o"Jhll iJcJ OrSir*JJ$ll

.6t.:lJl gE 3 :9'!l -l' dXi eB l++ Ur-:,s.I,.:.ll os3

.JIL! iirjll crJiJl liA d c.q-Yt dc ,',-itl El3l-i lil.i

6+4J"-,r,j oit+ ai ety fJ'Xl 4+ij qf r5..r or+ ,,,-Ul
^r:L '. i :,. . c allt ::'ilt c "l 

'Jl 
'. ,1" ir.r.s' iJlilll .Li . -lct? .7.2 Y2 J.

4-illL il".,:;,^,"'.":'+;lll 6tllcYl c':.r r & ciL ",Jl Ji Yl

.ayl 4ji_1., .r--9 cJ+ kjlJLe J q!+)l
.tr- j i;,lJl irri.c lJlF oJ:tJt e1"-, ef !^* g-rl;pJl *r1-*

.dl.jitJ dxiYl ; +iJl grlYl g}.'j-,: e."1.Jl qJiq

.,j+l! :.c-.ll .;," ".J," (i,+.,n1ill -r a;+_pll iiXl 1+tjSl 6r:lJ +.i+i
l*:lJLr:il : k*-,rl-i -rle i1< U LJ cJS -r.cE -+ll ;.gJl cr. 19;i3
1-.r,, rL- q,e r.rEll r!-rill 4-.,Lj, j ):Si irtiJl .-d5! 3c J. v r r J r') - \a ,

, '"ir a-!L.lJl aLrl d o'il dlj e) r (9) i.,l^lJl e.auJl dr',

.+riXl +_tt+.ll "rA Uri, la c5le

f6.i,.*ll q:j' elyi:-lSl eI-r-,)l .y' Li
, 6 iil]l 4iJ rlj . J , e r.l Fll JUll 4l 

^--bi 
,6Jl J'ill 1'+J" ;t

='J"J9Y,JJ.L\'!.f 
"*urrtt 

\J l'ill dls lii.i " .ixlj- 6J$ u.61ij ,]c , i r(J

L-l 112 ,1966 i- ,Jp (J,)rt;-:lt o+"-.F"Jl +,.ES -r &
drliill oL-! i+;! .l lii 44 c,il ,Jilj+ll q.lilti ,gl qpll

11 JitL JQ Lrr.i rrl*])l e."+ ,l-^.,i t"i :22 J)L^ !J .uJli

>n 444 J,rYl ue : 106 cJ+tL 370 !i eli.iYl 
'1"-,,i 

gc Li
lqr- Lysi^ 1333 s-.-Jdl \J-llll al,iJ 3-e^+-tt c 250 JitL

(10) " lii 527 q>tlt C+ i,:-,+
Oi : #e ,s; i:-l3Jl dll *f 6LJt c;j,*,. 6i *+ tra

4- -r,:,lL'il r y,fsll 4,-iji ASll 4+^-U cDri-Y .rl:gYl

t4l



6ll.€-r ul 1<l i-r!i r itr .5llj+ll ,t"-,-tt oi elli q5 dJ,. dlJl
L+-,.- 4iJA rjlrill &lJ^ _;c le J.l al 4j! +;1ll i.Xll

a-iJl drtJl.e il.il,i qf J.lsill 3 eti3jYt ..tx it .,Jl '"JeJl Jl
iilll ,-,rL J| o+._*,r .9$l sli.-bl JSill aj..- dr 4*;r'll

. kl _,J^,r;r3Jl o\ qf : al"Ki.lt qf 4#!l
-213!Yl 

, ;trr q+ +_)Jt!l J,Lll fJilll ilJl \ri11ll lra eriJ
lil , i;111 rr. s,iilill iS.lll drLr,.- .J. .rq g.Jl _e q4l*tll

tJiul c+ Lr_13.: cl+ri:-: c.rlQ +-r,ll .Jr +-, t:,lt ,-;.+ glS

tlp ','tLo :A : (11) li-Jt- 3 !.1,q lr.r lxjlJ.ol J 4+lJJl

: k G_ri qJil: t<-il;,,. :.ic la 1_9.r rJr'-qi,,'lL'rr t+i :.+l-.11.i

!l;,ritt, (12)!rdt 4x sY l.e+ ,',r.lil! ; L6-:ula. ua rs^rlt
. t ,i o+;nJl ilrlJl iJlJ. .-+

.!:l+Lll -, diiJ"Lnl puiil p o.: ,rp o+!l i-iJl 6lJl-(. i1^lLj ut

J! [U.,.Vt o. Jr+Jl e &tS:ll oQ -e , Llit."rl r eLjl r
iilll cr)S.i"" 3 i:rl-r_e*,-. cjtllj+ e^.,| Lljsll J '"elJill : e+oll

' a+-"ll
,jJs.3ll ls. ir cf l{-- Oi {iiJ!f$l ilLX lt.'f o-s l.:J_et- $
..,$e ,,r-ljt slr..ill sJll -Filt OIS lil 4+!1 gr" itiJ:ll
rxll a$i.+.Jl.j ),re ,Jl ,# Ui L+-, . .r+j+ll

4iJ"-i-ll drtill il+--i "flexionnelles (JJ)

Oi is+ -, (13) reuj^iYl 6)aU d )L dlli ,.-l+:; ,t;i
i#l'l d l;r;';..,1 l16i e,A+ ,Jlo li.all oiA ,,,-...ir

. k t-rk-
4il' .iJ4 & "iiiLll e;11_t'X i+UJl 6L.rjJl C:3.tl
6l-r,lJl ,$^^': e'+ ei {Li o. t'll +rilll ;J*i$l &}
\s+J.-l*,i r b_tg,''.- ,J. rrLlX i-l-,tjJt +JJl '- l<lt t1c i.i- tSl
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* rl-J;,a dJ+iS i+ll r 4+JL:5ll puliJt., latL:_)! 6:" j
'(14) iiK'

Ja 4..+-,,1,.l trli .r-J-,J.ll Ji--ll hA ,;P &lSll Oo JSsi ES lrl J
.;r^iJl srJnll YSi:l! 4,+t;l Jiil

Jl d-..--lJl e+1-+!l_, i;X1 i;.j; Al+ qp 6./l a+Lll O)

l.+s.-ll 4,Jl--ll j c)-,iYt &aJl L:.,-ll 6l; "*-ill
.iill

Jl ,J_r-9tt i-ltJl drliJl iS-,e d 4i+J'll l.illl ,J+-- O!

-9 kjl-rkr 4$-i dl. ,J klJ,r* r , k-. tx) r & !-Jl d3.3

YJ efff a.,; Y r k - ,-fol-j: dl 19JS)l drtiJl drlJt{+r td-,tti^

,r:l -9 , ;r=)l e "!t*ill: 
rFrl (FF ii^'- i-,ltq

.i Sill o:r \i .,ill dlJll ur cFii

-# qs:y 1r!l iiXl 61J4.r al-iAI 'erll lra ctl

d,ilill ,,, "- A+-Yl i-=Jill {il l+Y i^+Jill u,,Jal u,"JlJl

*J 6+.+ +i-l r+;-,dt o;Jll .l'] d C+ 6i 4" , , at'tt,
.r,nl:Yl j qliJl 4irill kilL6- cDi.l

C l5l &6iXl (,!.se dilj.6-ll ore r-,oii aJg Js:j 3i trr< q X
6lj-6-ll 

"rA Jl i.iL:Ytr J .f1,lll r-_.r8,./ kj,.fi,. & :Sji

r .il}ll e^ "Ll; ,J 4i^+)ll olJ.6-ll Jl ..': ai iE-!l ,Je

Lro , :,1'a i .sill J 4+^'Jill i,lJill.f jJ'i 1- i.^-ti (15),_'-:tt

,jj.i Arr".t ri-l -: i:rQ.:l 6rly Jl le -r'..'.i ,.,.r- d^ 4trul '"el-till

.ulLrll dJsi-l "dl & AAL!" iiilr,Je
q/ k.-jl . r &*" k+ "r.A dl a-,ljsll i'.^nll-, -n)l dlls j

:..:..- 4lJA J*ll L'-ill JqJ,si iJXJ.ll ,,j-+,rir J*,iiXl

J.1 t{-:SL ir.r$ Y nEliX i,-- ti)! 4+lrYl 6lJLgll os,s-,tl ol

.rg-rXl 6llYl -j pg.ll -sjq;i ,,,-,
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< Maitriser une langue comme instrument de

communication, ce n'est, d l'6vidence, pas seulement

6tre capable de lire et d'6crire correctement des

phrases. Il faut 6tre capable de comprendre et de

produire des combinaisons d'actes de langage

corespendant aux intentions des participants d'un
6vdnement de communication et appropri6s d la
situation d' interaction >( I 6)
Lilin iJi6'9 ,.tSl .* ,'rL-lri r9!-, d elt)l -, p#.ll t.r.r p, ,
- kf.q : q*,_,d! iiE:- sjt " I,rill .:Yt --r.,.1 lal ol.r_)L

A-IS Jr^- ll 
",-:ll o-i i.-l,r fgn-

':lo l:+6 cja.+ qt$b .6-x.1t &;-Vl d 4-,ir liXi)l
61-3Yl _e etijr)l

J .cli 4jr A- 4illj+ll 4-,Jil1 $s ,-EVl ,3r ,',IJ ; ".:- g1

,JllJ+ll !,1^! €-1*Xl ilJl Jl J.LJI-, r A,-li 4-" u ei!*;r
ki" -9 . !t+:l : !L a-+_.,Jt 4i"Jl'l ,rlo to jil 46; k-,-,r$
*l' d#rl J-, .;c e.lr 19rJl .9rilll elJi;Yl 3 a,i++ill ai';j
4+ii+)l iilll c+-f ,Ji qirS J:;l':r ll ii-lJJl Jl-lJ,.ll .,3 JlYl

3 ,-r-,lnJl .",Ji rll ,''-r- Lp Y q2 r;ll :; Ul .t-, dll e^.bi-i J
'.pLE .rlrsLr .,js. YJ .ti,$t o# ,-ixiYl 9":_Fi ,'':- g Y

,.t' kjj g}Xl jr-'rl! .p,p! 
"+ 

d"SY :lS.,ll[i crtl:lt: u", ,r.ll

. 
iriiillj LJLi'ill L, !3.r,

'i-sJill g+J.lJJ gr.JJl 613.r_.,1Y1 -5

,rP Yl ,fdlt 6l-e:1Yl ;-.pt L.' ii C drl+lJll ;,i ,-!'Jt "r
uC -r CJI l.u 3-;r.--:r".tr :;J.ll gY , g;*Jll -.r-$ll 6-x -rlJ")

-.,L* & ;gi:.lt -:.-. 1.6-,i & k-_F 
"Srlt C. r-i .gl-,iyl
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lJ,^-ic 19rnll elrrj)l Jr6el tt.j+)t p. ;i V1 .g-rOJt ;ri.Jt

6lj.rjYl cr.";r a3IJl 'u llS 6i LN .6ti1i3ll Jshr O.

,.r<s^ll 6 j .lail! .s .,f LlrS 
'rJ 

j CJrti i-.ptJ5 g-1X|
LiJtFi "J+LJ+" a:I;Yl}lJ gjJl

sl.9 (17) eYl Ai$S d,1$tl 6'lSa +h: < bilinguisme >6+rE

gle:jYl e+-i
;ia-2Yl ;,.-I.:'Jl oil :-1,;'3 sle ,t+ 4J.lte

.JtJl ..+ J.rtiJlt g-.,F 3 ::c _

.4=nlrl d,lixl J) i+t.r.tt -

.1rlHl cll-iJl & Ji- -
.i+'ill c.llS!l-

jll , ,1$ll ,'* ,K,i stJll ,'r J*S :rc .s js ::rJl i.F a.)",srv
(18) 

"SL 
:'-* ,Jr..Jl le ' ! .,le r-,Hll ; [J". r t^t-,;x

,-nlj+ll ,-Jr k*S ,:Js.J ,'j]l j i_.,pt}ll o51 i!r-i Cl ,iJ-,)l

-:tr-l k+ ; "iiiJt J--:-; ;l:!ll ;'r ,$ ** +*:l' A,;-,ill l+.
oliJtl u. -triS i.lc c1I'3 Jl --.- Lrii.Jl ;l ''lill dJY cJiYl ,Je

.4+.ti+)l C+l!l.i i-iliillr +ll dlX"Y

Jt^'LYl ilLS 4+Jill :3:.J1,, il-5_.2. i..,,tl..ll .:3:s,.ll r-lF r! -l
..,,1llJ+ll J

kl:,+-r+ !r!l LXI 6J9 k.:."i 'l,,ll i.j. lJll 4+l>li:-,Yl Oi )l
6Jq oC osl J 4+$+Yl iill Yl-,]-l J+ illJl ore ,ri _e .qi;:ll

.rYl a-ill

l- +Jilj+ll i-, d^ll c/ ,JJ'XI 6!3.:-2Yl 1;,.--a3 "tlii
(5"'+

" iriJt LllL ( langue mixte)(19)

t45



;i t-. a-,r_.p." g +! ':.+*-t;oll _,,-,-ll ,J ut^lilll ,",r J+,',:-
.o:- .r.lc Ll g}S ot:i crlo

.,lr .,.'..-l ,''r- .9lill .rjt-1. ! 6l^i L'6J.,i1Jl slJ:ti3l i,j.. J
iilll i-r*-i-i AILJI ora d 'l cu-ttt rJ+ qrlS J.-iil Jli J,lJl

..9;)l ,-J' lnlJii eYl iill! ri !.,r-!l
!;r,:; crlcl$ Olr^ll ulln ,J J,& tEi" 6JJ,/t pl'jlt ;)
lixiYl ,J+Ji + J liJ L ",*Jl rliJi r (20) I eii SJt
..1;;3*l O...lH "r.F sJl ii-lJJl i.c. .^s-.ll u,.il . :. .oLe lJ.J

.6lJ ,iJl e6r d dr3liill 15:.l +if--
.!il-p :l:cl U;le 6-e:jJl rilJl 6hq*l ;4;:tii-)l U.:_.,i tiF
,.lS.J r .frilll 6lglYl j ss'iJl urelJr;SL-i ;jS:: i--t:
)Li , .r.s.lj ul q/ i|JijJl J;l apYt r it^lJl rle".ll jx,-:-l

.d]l-sl]'-^ll dlls r O$l+ 6qJ,jll ij:j dxj-t ,jfu
&Jt ,jJ,lJ d+,4+dll 6JLi-,)lJ gi:.tsl! 4s &_rrll .+:
, ,fl-;;L:.ll j g:y j3Yl 3 gtJ.ll., .,JEll r eXJtr cbYl

.s-llx
:.Jl- Jrir

< Dans I'emprunt linguistique, nous avons affaire d
f int6gration dans le systeme, on utilise des 6l6ments

d'une langue comme s'ils faisaient partie de I'autre >

(21)
dlil$ll t-i .q:l;Yl r_!l 6lJl+:il eli ,3.s: iJui-Yl ;..J.e r
iiJt e. a.ile .r.i LJ.l dl:i i.,iS -r .sl-iJl Uill C" Afle s.s r#

' c'Ji) I

:(22)dr\ll l.u re -.' -1l; 6 +S 6!ri..- 4l r
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interf6rence

OUll Langue
i++lll Dialecte

dlSJl Forme
,,' J-Yl Style

r!$l Contraste

!!+
) I

(
eilll

;.illt
L.M
L.EY I

:q+ dil$ll k+ eJ:'+ lFill drli &-Jl r
. +J.-ll -5 'lil<jll -{+,olr_.!Jl -3 4+Nil -2 +liill -1

;rli)l ocl; ) Jili+l! ,of ,rr,!l :r,il! ELr. Ol (utilit6)
.*l l.el t-ill-,i-,! O# &-1rrll e dl .1. a-. ti-: L c*-,rS 9i
Jit$ll (5n ; 'rti iJS; t,* l:a-, ,4+Jdl ..il l.(J-6 .t+ J 4-.'. lsll

i.iLo .,l -i-f ; iJlt Uo e++=lE aLlLi.'":c '.; '":- oslilll
.otiJJl u# cliiJl

rt+.rl cr" ,Jll"ll ''++ d.,J:' i"+-ill oFJl d 6ylJ.Jl ".la eJ 3

W)Y.: -9 
tdt-)tE. J'rtr iilll i-iJ,,- r.r +Y ellrl .o+etiJl clrliJt

6Xc' J' e-F -9 . WtrU! q^'ll a'A 
'.-ll-, 

i!,jy k+S-p -r

dlii c9 .5s^ l"d di-lL,-. :l-.r. J ej33"". ";g.1;i^ll J u#J,lll
i.+_!l c-"Jl". -r' : &!t 4illl .1. +Jii: G{ll a.illl \rs

.(23) "i.,iiilfi ga, l-.,1 "^"+c31+
{;ll -,lj"Jl ,.,. dJ I \',- rJJL3.: t--\ e+,.-: A.-JlJl 

"ra
.&!t t* .r4 ^!A o3ti3 dJG,, ilr-, L" Ji+ r i.ij^ll
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(J"Jr d i,-hll i+l.L e+l_r* _r (jliill JnlSIl !*:l cr_rL-

J gJ'Xl d:.lsll LJc asijll ;+l-,ll 6lJi,iijll o. il"i. a-+Jilt

: #dEill
(J"J'"lil| ar lriIl d,LirlJ,"lj *_r$il ,J r;i!-ltr;FsJ Y -l
..i;r_".-il| oa lx1i .1. l_eSl4 ;i g_e.r;,.;_.,!ll d td,"'-+ r
ell,.-. i-liJ.-li (+,i rJ.,ilsl l-d o;tiil L J dl ci!-

. L,-Jl t-1r.l 
,,' "- ray lleL,ltr clJl-J.',,i {i.-i il !,-^-ill Ll

AM -2 ( traduction litterale)dr,ls (.t) -, .+ 6,'.^r cr.rra

41iJJl L+Jill Jl
&rlS lrl i.-Lr sf!-ll r si$ll .iXi)l sEli Y i--jll .rA

4i{-Fll d '9 pYl a.:iJ J) "h!l _r A+.dJrll ,r' 'Jl !l L'"ill i-il
.,.<+!t ;-r;,.- jtll ,.rj,-ll # ilS.f,. OrS e.,*'

&ill r)JJl-: Jl.rjl i..-Jill u"JJ d iJtlt Gle +r.-J _3

j q{-FX /.JJiXl :,i -Jl +.:* Jl a-+} hA 3 r.r-;Jl
.r-lJ Jl .,s e;..,iJill

dr;4 Grrll ,_,-Jl J! ,J,-Yl ,Ft rF, i+SJ.! r61il,,t' -4

ae-p .dJJl &,ll O-r,-.rL"l diY +JJl 
"Jr 

4*"lJill iL+lt oE

.JE+dll (5.i k : *\r y !y!t 4L__+lt .utji; x-tc
Jl UJill ct +jt+Jl-r 'oJ!l ,1l.r1,31 4-+j 4+r,r.- -5

r \rlli:ll r.+ll "r4 1- 4$;nll 4"+-ill JJ ill;. r i.#J.ll

:dli,& JE^ -11'rtrill "r{l jJ"Jl
A;IL -r+ll

"+JJill
'+iJJl A--isJill ^-r---Jl , LGll

Les lois libres

Methe les point
sur les is

;_.,pJl .r l3ill

csle .tE.ill e;3
-i_l-r.ll

relrill ri dFlrill
iJJt

;,"!t l*tr^
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d:6ll i-illl riii a,o!l a.o-J,ilt., .tl'l-r-!l "JA & ji$ l-r.je

( la diglossie (24) tt*:t J-jir.J-v: k'i-* L l'it+'--".-i
iir$li)

< Des qu'une langue est culturellement inf6rioris6e,

elle pr6sente une r6sistance moindre aux

interf6rences multiples avec cette autre langue et

risque d'y perdre sa sp6cificit6. C'est la situation de

diglossie ))

iltii or. ir U 4*!l iiXl,J $i e-x-,;I', ltli-j dljll Jilti
cJ.#J L" 9 c-i-3-.,!l Gle -tliXl C-3 Oi dlli JJ'Ji i'illl

a,1c dlli d,;ll:.r J i.-.,- U oo_, .t.o1-..c1 4+Jrll iiXl

JtiJl ,J :..-iJl -:"ll J. :r g]-Jt Jl,tiJb . 4l"iJill

J. 4-+J,ll L1,,Jr d l-"rl: ,j.lti: Ui! iili^ 4tril Jil-,-3'l,.,rl.-Yl

dE lsll d qi- Wli ailll Jrs $i . e.rL^iill Ji J,-J lixiYl
.cDji)l 3t.,,;e p.l. l1l ostfilt

J)x-l ;JS, cl. qra"L-ll ,Jfl"ll il3 e;l$ 4+L' qi JJlll tll
J a+..U1 i-,1;rll q9p.* d llt ,UJt J 4-"1,i J +iy: L

JJ,+ l-iic .,itiill r friXl JE I$ll JiS-i,...- C-2J; Oi ;s+ L"-r-

. iiier 4+.lc c.rl-c .;-i* j elt --l! .!ti+ -*Yl
t"+ ",f i_, u,oJ*, L\ie 'o Sdl o.ll ,rJe "Li-r3.o e JJ+ ".lS-,1l; J

k-A,Jl s)S-,i.ll +i"r:.; LJI >ljl6 dJlJL f_r-ll l:a ;''
eQ e-;-.,;rll (J; "L.- s.rJil Jl ,Ji3 pllc ,-1. jti::Yt OF ilsjll
!+,lrlslll gi ,!rul i.itiilt, a-i1l &,*+r 6)1.": ' r ,,Jc

elEilllJsiJ4+jgil i-ililllr a;cl-jaYl a.ili3ll, t4cl;i,.-i[i-.1
.+l-xl
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< Nida classe les probldmes poses par la recherche

des 6quivalences lors du passage d'un monde

culturel d un autre au cours d'une traduction selon
cinq domaines : l'6cologie, la culture mat6rielle
( toutes les technologies au sens large) la culture
sociale, la culture religieuse et la culture
linguistique > (25).
, ; i<9 aE.ll lre :.ui j *f61 -, g:Jll 614_2Yt Lf p)SJl ;t
,,f l-,..t+!l ,:!,1+ Ji ,;:-.;'il| c.r -9 g:lj+Jl gJ,iIt etJt uo
dr. Wli +J'll i-iXl :r ii al)i O^ ti+ g:tl i^r-,!ll s"_.,p

4+JJl J 4+JL:J| dll-slJ--Jl r[-'j-,1 J+o Wl:* Clg
4ji tx, .(26) L:-,- 6j! a;lJl _.}u.]..jJt ,J+ cp -r."+:+ll
iilll crl_tk- +"r Jj 4i.+_rrll iJqpEll 4+J+ilt +t+ j 

"r-li+
.l-dL"'il 6r+ k+lt o-'rlt o+_,,rlt

f +;ttt a-_rE u+ 4-rJ,.Lll dJLl.ts.:,yl yE 
"61 

_r

.Ls-!ll e"_).r .J,J!Jl trC U+t- d)ij-,y!
qf e$'!ri Cl elr..)l ,re i,l! ll e ,fJ+i 19ll ,jJ'nJl sJ r
, ,- ' Ot, X--:+ l--,a-il,n.L'J! \rjL.,-J i"-J:ll ,Uii
;cliiS c,oil ,iF= gtr 4+-r.l+i)lr :.,...rri.ll iiJll ,of e6-rUlS.l
,!ii i-,.nJ,ill Lllt+ i,.-li *":J ilS.i.lt ':r gs.l_, a.-31
i;XI .,! Uti i-: J". qrj i+_p 6i o:S c.rl _r dr,i_r, \i

. .itJJl
J^"i:.-rS .i4L rl-9 i,;yll .u.- cJ_eq crl:JLr tJ;Cl lrA sJ J
_r'!..rlr'riYl u"Jl:lll \rX gts J)ii-,Yl U" & 44 r,+ _r {i
) r i-r':6 !-r.:+ Yj i.xll 6ji.i oA Y i+'-tslt r ir.riElt

(27) .L+-- iLr g.,r:S: ;jrt<l
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e;J" iJ-, U3 )',.! a-+Jill Lj,Jr q+ n:i a.rUlt c6+ J:+
c.r-re: : ,d-Fll L,-.iJl 1t:j;o1 eer .'r' :' i'll 6l-pjt-r i'6,p.':,

.4;""illl I er-t, i -l< Jii i,;c dr '+.*J 
fijSl r 4+ ',Jl i!.=l!

(EGLAEL)

eei ert Lltll ,-r-rLi ,of IJS -.!i gj,Xt ,$-s:ll . ;' ' ul

ec.rr 7r; ell l+l i,+J:ir 4JL-Yl t dili i.A-.,F-Jl ,-rl,"jSl g-eq-,,;g
JIJ

iija_Jill L Jij.ll ,J 4+r+Yl d.rliJll u+JS l-irl^l;qr; +-,tf J!
o*Jliti , :l ll l\+ et-iAYl -L- 4-+J,l! '"etiS 9g oSil qa-iJl3

).3-L ).-lri.i* Oi .*--,-,,l-S iil t'i -iJrrY 3Cl gyl;.ll
.S-p-

u,..,-ill C. &l-ill ,,Jc o-llJll lxjr- ,,s ;JJl _2jls. p_y$ _r

iliry.L:ll

:i^-jll :l_r r:-3-6
dt-ill erE-jY ,',-.r.J i.+,ill er-J J$.j,il .rl3*ll ua 4L+ ,lI-F

:l-Cj.J 6)J*;I+ 4;;nN ';;6i- g)SJ l+Lt k+
otijLJll --l-6

dfi 4i" L.,jl ;-gt.Ls L.lJl i-,|-,,p .'-s'i q^lo d,l+,+Jr kl
.dFi U,-it-i.,,s iJJilr+ l-oS .;..iL-i d t^ -*ISi-

d er^:lt Silll i^+iil #,oP ,J"JtSt Q:. ,J'! lx
dllj J frl 4iill , :, -rll Uc' or+] 1-o.o .6lJll C" &t-rill

. 4irilll cJ! i-,,Jt Jl g+y;lt-r
L- .rE-,!lJ qlll"ll LLA i.ri r*-o 6:L iJJ. liill drt.ll. lJll 

',n 
i r

-;,,, J"ll 3. olJall3 L-..-jll qlj-: 
"s 

1(r;.rqJ e+^A! llii
U'-31 -i .1" .j-,,;l.iil l-+JlE ,i.+Jill :1j,. r-"--13 dJ++"61j-,1

e,-llc , r:< -, a:lYJl ; 4: -Jl_t 4p Jl -r 15 Jl c.,tiJll

-r .i.+_!l o.,',1': ./ o_2t i-,1 i.g$, r lrA LK e.,i- LJll o"JlJl
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i.+i$ r 4+3iXl klr.-i *+ egtJlt .otil! & .i-;.! k+
ol;;,Li;JJ ,fln .,j-,kl:t+\E+ 4l+iiJl i-illl Jl l.(n+_i

6.i" Jn ,+ 4^ilill i"+-/l c.,l!m-r Jillr eJi. lJll i-sJill
.-,aj+ll c)+l e.Iil !.rt! )S.i. "JLieL i-illl

i--Jill o,JJ LJ.-f S+- l-lSJ drti- L"lll ;sL _29; ell.r.l

. l{j:^L-b. Jl +.,r,UFJF-rll }:il -,rl*.. ct) .}r.j,g.tntl
Ll.ul I+-JJS q+A J_rYl ill *t' 1+-_,+ll i.rul o:e 6SJ 3

!,,-.-ill *lr k++ o"- e'.rl ol+ g:r;lrll r.;r) .ll:+ 5- -*_r
qJi":lj,..ll 

";-.,rJc 
,j+! $ -<Jl hA dl e-,j t'Jl jJelnll

Y k-+_rs a+-A OY +!l o-l--5i)l ailr frilll il*,,sill

Sl dlli J! . ,'i ,LUl ."oUJl : a+_r,Xl r-l_Nl d# J.-X
& d e^:+ .9$l r a ..,;'LJl4frr5ll r i."Jrilt 6eUJt ..1. .-LQlt

4J+Jr l+ A-- 20 + JJ9J (#j (9r^ Jl $.: li '!$o . ;.rslj
rl:6.1 .rlc rllJl ;_9t-- r"g Oi 

"1":-,,*ll 
rlr;:i3 _rEi *lt

Ui^j lj..- 4iriJl 6tJ_&-Jl i.-l_.,pJ 
",--+ J . u* .Sll drtJa"

. J#llll r 9JAXI Lr+ C^-
r ;FL-JI &l3s k# ,3+1"1 .+Jh gJii Y .r:_rJl ,.tl i
,,.-- ,J,-,-ij l-E J 4iJEXl , '-.-Jl 6j; t-. !.ltis .;p$lt
il ...11 f-e :J 

",.^- ills d_Ji.,r 1-. drln- L"lll $s ,rJl dEJJI
.Lkll 4+ t'll

'i."-:ill cr,1r ...i )*bs U ortt , i-Jdl :lfl rJ. _,

.:,:nL"llt o"JhJl 6J- 2_6

!-3i,"f 4"nLJl! Ll Jh.oll , ;hr ;lt.]l ou ,j^ i^+J.Jl (J*11.1 p,Li,

L'.- LJ i-_2:." ; )i"s i,^s-.,;Jt .rf i;.llt it<.'"J 
"!- r$) , ;. ,Jl

J-liJ a--Jill ql (F ",-lt 3tr.i i.-_.p." e. i-i),Jl d ,'+- Luoill
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:.1il| ,,,:<_,)Jl ri i^Isl! oCJ ).1s L,-il Jl ;.J,lL qt]iJt olJi
:k_,._r

,$,r-.r , ir( r fL:+ 1C.' + J,A+ll IIj .-rS - ( coh6sion)f

tgljYl
,j6'!, ,J:*+ll t* -r+ ,.;aill cl ii-;i^ll JlSsYl -t 6-ri ,-iS -

, rYler+4
(coh6rence)f

Cl_F .,* l- J I 4."--r e+ .+tSt ,',t'+ Cl aiHl .,^ l- -

( intentionnality) f qt atl

,y' L .9 , ,"ill lrA 3-,;lill ,J$+ .iS - ( acceptability)
4J qr^ll

1,iL &ll Soll lrA ll J_jit lit- - ( informativity)
i.i,ii}Jt f{-,.jll lqa rl-; liL - ( situationality)

fLu.ill lra 1-6e& slll 6;EYl g'-9;ll ,rn l- - ( texfuality)

d.ol.r5ll

f (28) eL:ill ji+ (J; .j.". gi .t' - (collocation)
r, i.+-ill u".1.l qt' c-Jl.).ll \.srL-; qr:ll .X^iJl d. d J

c.JL+ o:sj.pl-i.35;i r,i< , \rnl cJ-(]sll Je ''-iJ;i .+ r's
l-u gi -.r",]; trl-rl i-ir-1L .gJii drLls ,Ji.'i+ Jr.-,.j| r'-ill

.cr-Fi &l+ CJh tJ."ill .61 : )J t': ri ;nYl

& f 
"'-:lt 

llrl,j" L"! :.i-"c i-i-,,;,- ' , 'tLr, al ' 
' 1ll 'olLL O+-,,;.li Ol

dXi cE ,il: J.;lt ; ol.r_.!J! ir.ll tAi-: s! Clt,-ll
afu ,',t-r rrJii i.iJ d hA 1-}S iiU.- i1r$ 3 ,.--rfJ.:'Jl .rJc

6Ll. 1+ :..+Jill .& e+ 6i a-elJt "iA s.s J-& gJl -,llJ.!
, i : c.l,.:l ;."sJi! si:!+L:ll dJJl dr ,-iqJt ui clli +-p
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,,f tdil+,- i$q) J alLJ JL*i , t+l.l t-.il r fuJlilL, .,jr di-iJl

..r-Fi iil
< L'objectifg6n6ral des cours pratiques de

traduction n'est pas la description (mdme

comparative) des langues, mais l'analyse de

l'articulation des pens6es d'un message et leur
reformulation dans une autre langue > (29)

k lj J:Yl 4+!l u. 
^.',j. 

u o+C i-,_,rt-. ,,jo a"+_,,JI Ol t+ _r

J l+ilel_r+l Lc+b ,-1J.1 Oi ,JS+ 4",itJ"i- t_tti- L:;_r "lS-,:
i-.J^c i--JFfu (30) ,-J:L:tt r in-L-ll YL-+- k . S -9 $!I
uC r lriJ+lJl cr-:_pl! a.eiJt u. riii-Yl ,5:=i -r t+ios. tr-:-
eti)jiYl r erJBl ,,Jc j$-ills .9lilt d,1Jt psJl .-,,1,a

i.il;YtJ U+i ;:tlt 'ra e.EJ,,ll f.-t Oi g.rllt g^jr qLJilt

.6!ru+lr $-r j cJ+AYt JJ
:dYlt l^-li,

i^+Jill 6"ti(r A.iJlt 'oelis :1.r.1 i."--!lt e,s q/ arFll r.-,ii^"i

e-_,r: i*.il: u-J.-., +1;tL cJ iJ.'.lt i."JlJl .jn ,--6. tiJl dJS

cf 4y.!l,r 4-[.*.J .,,-lJl c.uFll }1-,r-9 c;:oJl ; '':- dlt+.rilJi-,I
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